ŠTANDARDNÝ FORMÁT PROJECT FICHE
Štandardná dĺžka 5-6 strán textu + prílohy. V prípade veľkých alebo komplexných projektov môže byť potrebný väčší rozsah

1. Základné informácie 

1.1 Číslo žiadosti: 

· (využiteľné len ak bol finančný návrh prijatý –preto  v prvom návrhu nechať voľné)

1.2 Názov: 

1.3 Sektor: [vyplní PHARE koordinátor]

· (ak je obsiahnutý twinning, vytvorte kódy podľa rovnakého systému aký sa použil pre 1998 twinningové projekty)

1.4 Miesto: 

· (určite krajinu a región)

2. Ciele 

2.1 Strategický cieľ: 

Z logickej plánovacej matrice (príloha 1)

2.2 Cieľ projektu: 

· Z logickej plánovacej matrice (príloha 1)

2.3 Priority Partnerstva pre vstup a Národného programu pre prijatie acquis communautaire 

· Uveďte relevantné priority Partnerstva pre vstup a Národného programu pre prijatie acquis communautaire vzťahujúce sa k projektu

2.4 Príspevok k Národnému rozvojovému plánu

· Len pre investičné projekty komponentu “hospodárska a sociálna súdržnosť” - načrtnite relevantné časti Národného rozvojového plánu a vymedzte ako tento projekt prispieva k stratégii pre cieľový región.

2.5 Cezhraničný dopad 

· Len pre projekty cezhraničnej spolupráce 

3. Popis

3.1 Pozadie a zdôvodnenie: 

· vysvetlite pôvod projektu a načrtnite prečo sa uskutočňuje. 

Špecifikujte rozsah zapojenia sa tretieho sektoru do prípravy projektu

3.2 Spojené aktivity:

· Zhrňte minulé PHARE aktivity a projekty v tejto oblasti, poukazujúc na spojenia (napr. budovanie na záveroch predchádzajúcich projektov). 

· Identifikujte a zhrňte existujúce spojené aktivity uskutočňované inými stranami (t.j. projektmi  národných  vlád a súkromnými projektmi a projektmi zahraničných vlád a projektmi medzinárodných finančných inštitúcií ).  

3.3 Výsledky:

· Z logickej plánovacej matrice (príloha 1). 

· Preukážte kvantifikovateľnosť a overiteľnosť indikátorov dosiahnutia výsledku

3.4 Aktivity:  

· Z logickej plánovacej matrice (príloha 1). Definujte aktivity, ktoré sa vykonajú a prostriedky  - špecifické kontrakty alebo granty/dotácie (t.j. ľudské, materiálne a finančné zdroje), ktoré budú požadované na dosiahnutie cieľa. Týmto sa stane spojenie od finančného návrhu k implementácii jasnejším a transparentnejším. Prostriedky by mali  priamo zodpovedať položkám v rozpise rozpočtu. 

· Prostriedky by sa mali odlišovať medzi typmi použitých kontraktov (t.j. twinning, klasická technická pomoc alebo niektoré formy investícií). V prípade twinningu, tento opis musí obsahovať typy a profily potrebných expertov. 
4. Inštitucionálny rámec

Jasne opíšte inštitucionálny rámec, v ktorom bude projekt prebiehať, recipienta pomoci a končených prijímateľov. 

· Identifikujte akékoľvek prekážky v tomto ohľade. Uveďte, či výsledky projektu budú viesť k zmenám opísaného inštitucionálneho rámca. 

· Pre twinningové projekty budovania inštitúcií, opíšte ako bude projekt v súlade s plánom budovania inštitúcií, identifikujte prijímateľské inštitúcie a načrtnite rozsah projektu.

· Pre investičné projekty, jasne opíšte: (a) kto bude poverený riadením alebo ako sa to uskutoční, (b) kto bude “zamestnávateľ” a (c) kto bude alebo kto sa stane vlastníkom aktív po ukončení projektu. Pre toho druhého opíšte či súkromné alebo verejné vlastníctvo a ak je to relevantné, zloženie vlastníctva.

5. Podrobný rozpočet 

Dodržiavajte nasledovný formát.  

	
	Podpora Phare
	
	
	

	
	Investície

(I)
	Budovanie inštitúcií 

(IB)
	Spolu Phare (=I+IB)
	Národné spolu-financovanie*
	medzinár.finančné inštitúcie*
	SPOLU

	kontrakt 1
	
	
	
	
	
	

	kontrakt 2 atď
	
	
	
	
	
	

	Spolu
	
	
	
	
	
	


* len v prípadoch spolufinacovania
Pozn.: výdavky na zariadenie sa zaraďujú pod investície
· kvantifikujte financovanie poskytnuté národnými zdrojmi (vrátane súkromného sektora, ak je to relevantné) a potvrďte stupeň určitosti takéhoto spolufinancovania (t.j. je to už zaznačené v miestnom alebo národnom rozpočte, atď.) takisto kvantifikujte množstvo a potvrďte úroveň záväzkov akéhokoľvek spolufinancovania medzinárodnými finančnými inštitúciami (t.j. už schváleného, posudzovaného, atď.).

· Všetky investičné projekty musia byť spolufinancované z národných investičných fondov. Avšak, mnohé z projektov budovania inštitúcií budú mať tiež určitú úroveň národného spolufinancovania – táto by mala byť kvantifikovaná a obsiahnutá tam kde je to možné.

· Ak je zahrnutý twinning, jasne uveďte očakávaný rozpočet podľa twinningového dohovoru. 

6. Spôsob implementácie

6.1 Implementačná agentúra 

· Kontakt, obsahujúci plný názov, meno programového splnomocnenca (PAO), adresu, telefón, fax a e-mail. 

· Ak je implementačnou agentúrou CFCU opíšte jej úlohu a načrtnite tie úlohy, ktoré sú delegované na ministerstvo/inštitúciu a/alebo príjemcov. 

6.2 Twinning 

Špecifikujte usporiadanie implementácie, prijímajúce inštitúcie a kontaktné osoby. 

6.3 Neštandardné aspekty 

· Opíšte akékoľvek neštandardné procedúry kontrahovania/tendrovania (napr. mechanizmy grantov a fondov) alebo uveďte, že projekt sa bude riadiť pravidlami definovanými v Praktickej príručke pre kontraktačné procedúry programov Phare, Ispa a Sapard. V prípade, že projekt zahrňuje twinningový komponent uveďte, v akej hodnote a pre ktoré zložky projektu.

6.4 Kontrakty 

· Uveďte očakávaný počet kontraktov a ich hodnotu.

7. Časový plán implementácie

· Z harmonogramu implementácie projektu (príloha 2)

7.1 Začiatok tendrovania/výzva na návrhy

· zadajte dátum, v ktorom TOR a/alebo špecifikácie projektu budú pripravené

7.2 Začiatok činnosti projektu

· očakávaný dátum začatia prvého kontraktu/grantovej schémy

7.3    Ukončenie projektu

· očakávaný dátum poslednej platby posledného kontraktu/grantom 
8. Rovnaká možnosť

· Uveďte ako bude zaistená rovnaká účasť mužov a žien a ako sa bude merať účasť žien

9. Životné prostredie 

(vyplniť pre všetky investičné projekty)

· Bol vykonaný počiatočný screening životného prostredia a kedy?

· Bola vypracovaná správa dopadu na životné prostredie a kedy? Ak áno, kde sa dá získať ? 

· Krátko opíšte najväčšie vplyvy na životné prostredie.

10. Miery návratnosti

(vyplniť pre všetky investičné projekty)

· Finančná miera návratnosti ?

· Hospodárska vnútorná miera návratnosti ?

· Boli vykonané štúdie uskutočniteľnosti a kedy?

11. Investičné kritériá

(vyplniť pre všetky investičné projekty)

11.1 Katalytický efekt: 

· Phare podpora musí iniciovať riešenie úloh súvisiacich s pristupovým procesom, ktoré by sa inak neuskutočnili alebo ktoré by sa uskutočnili neskôr – špecifikujte.

11.2 Spolufinancovanie: 

· Phare musí použiť svoje granty na to aby pritiahlo čo možno najviac zdrojov spolufinancovania. 

11.3 Princíp doplnkovosti: 

· Phare granty nesmú odstraňovať iných finančníkov najmä zo súkromného sektora alebo z medzinárodných finančných inštitúcií – opíšte (pozrite mieru návratnosti).

11.4 Pripravenosť a veľkosť projektov: 

· Projekty budú financované z Phare fondov len vtedy, ak budú pripravené na kontrahovanie a keď budú uskutočnené všetky nevyhnutné technické štúdie – opíšte.

· investičné projekty musia byť v súlade s požiadavkami na minimálnu veľkosť projektu – opíšte.

11.5 Udržateľnosť: 

investície musia byť dlhodobo udržateľné, t.j. aj po dátume pristúpenia. Preto musia spĺňať normy a štandardy EÚ a musia byť v súlade s acquis jednotlivých sektorových politík EÚ. Nesmú mať nepriaznivý vplyv na životné prostredie a musia byť finančne udržateľné, t.j. kto bude platiť budúce náklady na údržbu a prevádzku – opíšte.

11.6 Súlad s ustanoveniami o štátnej pomoci

· Investície musia zohľadňovať ustanovenia európskej dohody o štátnej pomoci - opíšte.

11.7 Príspevok k Národnému rozvojovému plánu 

· Projekty "investičnej podpory hospodárskej a sociálnej súdržnosti" musia byť uskutočniteľnou časťou úplnej stratégie regionálneho rozvoja, ako je definovaná v Národnom rozvojovom pláne – načrtnite relevantné časti Národného rozvojového plánu – opíšte.

12. Podmienenosť a radenie aktivít

· Táto časť musí byť vyplnená pre všetky projekty.

· Akákoľvek podmienenosť musí byť špecifická a dosiahnuteľná – uvádzajúc jasne čo sa musí urobiť, kedy a kým Ak toto nie je možné, nesmie sa vložiť žiadna podmienenosť. Žiadna všeobecná podmienenosť, ktorá nie je pod dohľadom projektu, nesmie byť obsiahnutá. Najefektívnejšia podmienenosť bude vo forme spúšte – t.j. akákoľvek akcia (napr. plán inštitucionálnej reštrukturalizácie) sa musí uskutočniť  alebo byť schválená pred začiatkom dodávky Phare súčasti.

Uveďte tiež najdôležitejšie etapy projektu s ohľadom na dopad.

Prílohy k PROJECT FICHE 

1. Logická plánovacia matrica v predpísanom formáte (povinné) 

2. Harmonogram implementácie projektu (povinné)

3. Kumulatívna kontraktačná a výdavková tabuľka v predpísanom formáte pre celú dĺžku projektu, vrátane výdavkového obdobia (povinné)

4. Odkazy na štúdie uskutočniteľnosti (feasibility studies), v prípade investičného projektu priložiť prehľad ekonomických expertíz (posudkov) ako aj odhad vplyvu na životné prostredie (povinné)

5. Zoznam príslušných zákonov a nariadení (fakultatívne))

6. Odkaz na zámery rozvojovej politiky štátu v relevantnej oblasti (môže zahŕňať projekty budovania inštitúcií, koncepcie rozvoja, sektorové štúdie atď.)
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Harmonogram implementácie projektu
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Kumulatívna kontraktačná a výdavková tabuľka

Číslo projektu

Názov projektu

MEUR

	 
	2002
	2003
	2004
	2005

	 
	3.Q
	4.Q
	1.Q
	2.Q
	3.Q
	4.Q
	1.Q
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	3.Q
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Pozn.
1.
kontrakty by mali byť uzatvorené v priebehu 6-12 mesiacov, najneskôr však 24 mesiacov po podpise finančného memoranda

2. Čerpanie prostriedkov musí byť ukončené do 36 mesiacov po podpise finančného memoranda
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